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MEMORANDUM OF AGREEMENT1 BETWEEN UNITED STATES
OF AMERICA DEPARTMENT OF TRANSPORTATION FED-
ERAL AVIATION ADMINISTRATION AND REPUBLIC OF
MEXICO SECRETARIA DE COMUNICACIONES Y TRANS-
PORTES SERVICIOS A LA NAVEGACION EN EL ESPACIO
AtREO MEXICANO

WHEREAS, the Government of the United States of America,

represented by the Federal Aviation Administration of the

Department of Transportation, hereinafter referred to as the FAA,

is able to furnish services requested by the Republic of Mexico,

Secretaria de Comunicaciones Y Transportes, Servicios a La

Navegacion En El Espacio Aereo Mexicano, hereinafter referred to

as SENEAM; and

WHEREAS, Section 305 of the Federal Aviation Act of 195b, as

amended, directs the FAA to encourage and foster the development

of civil aeronautics and air commerce in the United States and

abroad and Section 5 of the International Aviation Facility Act of

1948, as amended, authorizes the FAA to accept funds from any

foreign government as payment for any facilities supplied or

services performed for such government; and

WHEREAS, by virtue of determination made by the Agency for

International Development, under authority of Section 607(a) of

the Foreign Assistance Act of 1961, as amended, the FAA is

authorized to provide tfle services of FAA personnel, commodities,

and relatea technical support to SENEAM; and

v'fEREAS, Section 313(d) of thu Feoeral Aviation Act, a.

armnded, authorizes the trainirij of foreign nationals in

aeronautical and related sub3ects essential to the orderly and

safe ojaeration of civil aircraft;

NOW, '111E{4;FVRE, the parties hereto itutually agree as

follows:

'Came into force on 19 February 1981 by signature, in accordance with article V1I.
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ARTICLE I - Purpose of the Agreiemnt

The FAA will assist the Govermient of Mexico in an analysis

of the capability of the Mexico City terminal area to accommodate

existing and projected air traffic demands.

This ueorandun of Agreement (MON) establishes the general

terms and conditions under which the FA will provide SDWAU,

Government of Mexico, technical assistance and expertise in

reviewing air traffic operations in the Mexico City terminal area.

Included in this field of review will be air traffic cuntrol;

flight procedures; graphic simjulation; navigational aids; and

airport layouts at the existing Benito Juarez International

Airport. Appropriate alternatives will also be reviewed which

will include a possible modification of existing runways and/or a

new parallel runway at the Benito Juarez International Airport,

the impact of diverting specific traffic to the existing Santa

Lucia Airport; or a ombination of alternatives.

ARTICLE II - Description of Services

All services rendered, and other resources, and omodities

provided under this Agreement shall be specified in corresponding

Annexes wich when duly signed by the parties, will become part of

this Agreemunt.

The parties agree that each Annex will contain a coucise

description of the tasks to be perforned by FAA personnel for

SENEAM, the mnpcwer, aterial, rid other resources required to

acco-4lish these tasks, the estimated cost of the tasks, and

iuplementat ion schedule.

ARIICLJC III - Status of FAA Personnel in Mexico

A. The parties agree that FAA personnel assigned to this

program will retain their legal status as citizens of the U.S.

Gaverrvient. FAA eaployees and their supervision and

aedinistration shall be in accordance with policies and procedures

of the FAM. However, said emrployees shall oberve the standards

of discipline and trustworthiness which are mandatory for

officials in public service.
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S. FAA personnel will receive local &uVort from the U.S.

Embassy. Such Embassy support will be defined when appropriate,

under a separate suport agreement beo.een FA and the U.S.

Embassy.

ARTICLE IV - Liability

S4EAM, on behalf of the Governiment of Mexico, agrees to

defend any suit brought against the United States, the FAA or any

instrwtientality or officer of the United States, arising cut of

work under this Agree ent. SENEAM, on behalf of the Government of

Mexico, further agrees to Iold the United States harmless against

any claim by the Government of the Republic of Mexico, or any

agency thereof, or third persons, for the personal in3ury, death,

or property damage arising ut of ork under this Agreunent.

ARTICLE V - Financial Provisions

A. Lxcept for local support provided by SENEAM in accordance

wiU] the appropriate Annex, "AA shall arrange and pay all other

necessary costs of providiny the services under this Agreement in

accordance with U.S. Government regulations and practices.

If for any reason S.EAM is unable to fully provide the

support specified in the appropriate Annex, if the support is not

equivalent to that prescribed in pertinent U.S. regulations, the

FAA way obtain or provide such additional support as necessary to

accoaplish its tasks. Such FAA costs for additional support to

the SSENAM will be reimbursed by SAlM in accordance with Article

V(U) below.

D. Sa EAM shall pay to FAA, in accordance with provisions set

forth in Annexes made a part of this Agreement, the amount of such

actual Costs incure by FAA, includirg all costs arising from

ter ination of thiis Agreement made by S .ENM.

C. In each Annex, SENEAM shall identify the office to which

the FAA will render financial statements and consult on related

financial matters.

D. Agreement Number NAT-I-1027 has been assigned by FAA to

identify this pro3ect and should be referred to in all related
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correspondence. Each Annex to this Agreement will be assigned a

capital letter, starting with A, and subsequent annexes will be

designated in alphabetical order, e.g. NA-I-1027A, NAT-I-1027T1,

etc.

ARTICLE VI - Amentmers

Any change in the services to be furnished under this &jrewnt,

ur any additional cost that may arise over rle total caaunt stated in

the Annex, shall be forialized by an appropriate written airendjient to

this Agreeent, which shall outline the exact nature of the change.

A1FICLE VII - Effective Date and 'Lermination

This Agreement becmes effective upon the signature of the duly

authorized representatives of the FAA and SENEAM and shall remain in

effect until such tune as agreed upon by the FAA and SENEAM and set

lorth in related Annexes. This Agreement or related Annexes may be

tenainated at any t:U, by either party by 90 days notice in writinI.

Any such terMination will allow FAA 120 days to close Cut that

particular programa and domestic sujort program operations and return

FAA personnel to their regular duty assign ents. All FAA costs

incurred as a result of termination of this Agreement or any of its

Annexes made by Sk2C-AM will be reiktsirsed by SNEAM.

The FAA and SE14EAM agree

indicated by the signature of

Republic of Mexico,
Secretarfa de Comunicaciones

y Transportes,
Servicios a la Navegaci6n

en el Espacio A~reo Mexicano:
By: [Signed - Signgl I
Title: Director General, SENEAM

Date: February 19 1981

Lo tne provisioats of tnis Agveement as

their duly authorized officers.

United States of America,
Department of Transportation,

Federal Aviation Administration:

By: [Signed - Signe]2

Title: Director of International
Aviation (Acting)

Date: February 19 1981

I Signed by Roberto Kobeh Gonzales - Signd par Roberto Kobeh Gonzales.
I Signed by Norman H. Plummer - Signd par Norman H. Plummer.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

MEMORANDUM D'ACCORD' ENTRE LA FEDERAL AVIATION
ADMINISTRATION DU DEPARTEMENT DES TRANSPORTS
DES 1tTATS-UNIS D'AMERIQUE ET LES SERVICIOS A LA
NAVEGACION EN EL ESPACIO A1tREO MEXICANO DE LA SE-
CRETARIA DE COMUNICACIONES Y TRANSPORTES DE LA
RE PUBLIQUE DU MEXIQUE

Consid6rant que le Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique, repr6sent6 par
la Federal Aviation Administration du Ddpartement des transports, ci-apr6s d6nom-
m6e la FAA, peut fournir les services demand6s par les Servicios a la navegaci6n en
el espacio a6reo mexicano de la Secretarfa de comunicaciones y transportes de la
R6publique du Mexique, ci-apr~s d6nomm6e la SENEAM; et

Consid6rant que l'article 305 du Federal Aviation Act de 1958, tel qu'il a td
modifi6, charge la FAA d'encourager et de favoriser le d6veloppement de l'a6ronau-
tique civil et du commerce a6rien aux Etats-Unis et A l'6tranger et que l'article V de
l'International Aviation Facility Act de 1948, tel qu'il a td modifi6, autorise la FAA
A accepter des fonds de tout gouvernement 6tranger A titre de paiement des articles
fournis ou des services rendus A un tel gouvernement; et

Consid6rant qu'en vertu de la decision prise par l'Agency for International
Development, en application de la section 607, a, du Foreign Assistance Act de 1961,
tel qu'il a 6t6 modifi6, la FAA est habilit6e A fournir A la SENEAM les services du
personnel, des marchandises et l'appui technique connexe; et

Consid6rant que l'article 313, d, du FederalAviation Act, tel qu'il a td modifi6,
autorise la formation de ressortissants 6trangers dans le domaine de l'a6ronautique
et dans les domaines connexes essentiels h une exploitation rationnelle et sure des
a6ronefs civils,

Les Parties au pr6sent M6morandum d'accord sont convenues de ce qui suit:

Article premier

OBJET DE L'ACCORD

La FAA aidera le Gouvernement du Mexique A analyser la capacit6 de la r6gion
terminale de la ville de Mexico de r6pondre aux besoins actuels et pr6vus en matiire
de trafic a6rien.

Le pr6sent M6morandum d'accord d6finit les conditions g6n6rales auxquelles
la FAA fournira A la SENEAM du Gouvernement du Mexique une assistance tech-
nique et des services d'experts pour 6tudier les op6rations de trafic a6rien dans la
r6gion de l'a6rogare de Mexico. I1 s'agira entre autre d'6tudier le contr6le du trafic
a6rien, les procddures de vol, la situation graphique, les aides A ]a navigation et les
plans de l'a6rodrome international Benito Juarez actuel. D'autres possibilit6s seront
6galement envisag6es, notamment une 6ventuelle modification des pistes actuelles

I Entrd en vigueur le 19 f~vrier 1981 par la signature, conform ment A l'article VII.
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et/ou l'installation d'une nouvelle piste parall~le A l'a6roport international Benito
Juarez, l'incidence d'un d6routement d'une partie sp6cifique du trafic vers l'a6ro-
port actuel de Santa Lucia ou une combinaison de ces possibilit6s.

Article H

DESCRIPTION DES SERVICES

Tous les services, autres ressources et marchandises vis6es au pr6sent Accord
sont sp6cifi6s dans des annexes pertinentes qui, une fois approuv6es par les Parties,
deviendront partie intdgrante du pr6sent Accord.

Les Parties sont convenues que chaque annexe d6crira de mani~re concise
les taches que le personnel de la FAA devra ex6cuter pour la SENEAM, la main-
d'ceuvre, le mat6riel et les autres ressources n6cessaires pour accomplir ces tAches,
le cofit estimatif desdites taches et le calendrier de mise en ceuvre.

Article III

STATUT DU PERSONNEL DE LA FAA AU MEXIQUE

A. Les Parties sont convenues que les membres du personnel de la FAA
affect6 au pr6sent programme conserveront leur statut juridique de citoyens des
Etats-Unis. Les employ6s de la FAA resteront soumis, du point de vue hi6rarchique
et administratif, aux politiques et aux proc6dures de la FAA. Ces employ6s respec-
teront les normes de discipline et de loyaut6 auxquelles sont tenus les fonctionnaires
du service public.

B. Le personnel de la FAA recevra un appui administratif local de 'Ambas-
sade des Etats-Unis. Cet appui de l'Ambassade sera d6fini le moment venu, dans le
cadre d'un accord s6par6 entre la FAA et l'Ambassade des Etats-Unis.

Article IV

RESPONSABILITIS

La SENEAM, au nom du Gouvernement du Mexique, prend l'engagement de
se porter garante pour les Etats-Unis, le D6partement des transports, la FAA ou tout
agent des Etats-Unis A raison de toute proc6dure intent6e par suite d'activit6s r6a-
lis6es en vertu du pr6sent Accord. La SENEAM, au nom du Gouvernement du
Mexique, s'engage 6galement A d6gager les Etats-Unis de toute responsabilit6 en cas
de r6clamation de la part du Gouvernement de la R6publique du Mexique ou de tout
organisme relevant de lui ou de tierce personne intent6e par suite de pr6judices
corporels, ou de dommages mat6riels d6coulant d'activit6s r6alis6es en vertu du
pr6sent Accord.

Article V

DISPOSITIONS FINANCIERES

A. A l'exception de l'appui local foumi par la SENEAM conform6ment A
l'annexe pertinente, la FAA r6glera tous les autres coolts aff6rents A la fourniture des

Vol 1577, 1-27536



352 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1990

services devant tre accomplis en vertu du pr6sent Accord, conform6ment aux
r~glements et aux pratiques du Gouvemement des Etats-Unis.

Si, pour une quelconque raison, la SENEAM ne peut fournir tout l'appui sp6ci-
fi6 A l'annexe pertinente ou si cet appui n'est pas l'6quivalent de celui prescrit dans
les r6glementations pertinentes des Etats-Unis, la FAA peut obtenir ou fournir 1'ap-
pui compl6mentaire n6cessaire pour mener A bien son travail. Les coats encourus
par la FAA pour l'appui compl6mentaire ainsi apport6 A la SENEAM seront rem-
bours6s par cette dernire conform6ment au paragraphe B ci-dessous du pr6sent
article V.

B. La SENEAM versera A la FAA, conformment aux dispositions 6nonc6es
dans les annexes faisant partie int6grante du pr6sent Accord, le montant des coolts
effectifs encourus par la FAA, y compris tous les cofots d6coulant de la d6nonciation
dudit Accord par la SENEAM.

C. Dans chaque annexe, la SENEAM indiquera le bureau auquel la FAA
soumettra les dtats financiers et qu'elle consultera sur les questions financifres con-
nexes.

D. La FAA a affect6 A ce projet le num6ro NAT-I-1027 qui devra 6tre men-
tionn6 dans toute correspondance. Chaque annexe du pr6sent Accord sera d6sign6e
par une lettre majuscule A partir de la lettre A et en suivant l'ordre alphab6tique pour
les annexes suivantes, par exemple NAT-I-1027A, NAT-I-1027B, etc.

Article VI

MODIFICATION

Toute modification des services devant 8tre fournis au titre du pr6sent Accord
ou tout coot suppl6mentaire pouvant amener bt d6passer le total estimatif indiqu6 en
annexe doit etre formellement consign6 au moyen d'un amendement 6crit appropri6
oti sera d6crite la nature exacte de la modification.

Article VII

ENTRItE EN VIGUEUR ET D12NONCIATION

Le pr6sent Accord entre en vigueur au moment ofi il est sign6 par les repr6sen-
tants d~iment autoris6s de la FAA et de la SENEAM et demeure en vigueurjusqu'au
moment convenu par la FAA et la SENEAM et fix6 dans les annexes pertinentes.
L'une des Parties peut mettre fin A tout moment au pr6sent Accord ou aux annexes
s'y rapportant moyennant un pr6avis 6crit de 90 jours. En cas de d6nonciation, la
FAA a un d61ai de 120 jours pour mettre fin au programme proprement dit et aux
op6rations d'appui aux Etats-Unis et pour r6affecter son personnel A ses tiches
normales. Tous les cofots encourus par la FAA par suite de la d6nonciation par la
SENEAM du pr6sent Accord ou d'une de ses annexes seront rembours6s par la
SENEAM.
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La FAA et la SENEAM souscrivent aux dispositions du pr6sent Accord
comme en t6moigne la signature de leurs repr6sentants A ce dfiment autoris6s.

Servicios a la Navegaci6n
en el Espacio A6reo Mexicano,
Secretarfa de Comunicaciones

y Transportes,
R6publique du Mexique:

Par: [ROBERTO KOBEH GONZALEZ]

Titre : Directeur g6n6ral de la
SENEAM

Date: 19 f6vrier 1981

Federal Aviation Administration
D6partement des Transports,

Etats-Unis d'Am6rique:

Par: [NORMAN H. PLUMMER]

itre : Directeur par int6rim de l'avia-
tion internationale

Date: 19 f6vrier 1981

Vol. 1577, 1-27536

1990




